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Семьдесят пятая сессия 

Пункт 66 b) повестки дня 

Новое партнерство в интересах развития Африки: 

прогресс в осуществлении и международная поддержка: 

причины конфликтов и содействие обеспечению 

прочного мира и устойчивого развития в Африке 
 

 

 

  Гвинея*: пересмотренный проект резолюции 
 

 

  Осуществление рекомендаций, содержащихся в докладе 

Генерального секретаря о содействии обеспечению прочного 

мира и устойчивого развития в Африке 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на доклад Специальной рабочей группы открытого состава по 

причинам конфликтов и содействию обеспечению прочного мира и устойчивого 

развития в Африке1, свою резолюцию 53/92 от 7 декабря 1998 года и все после-

дующие ежегодные резолюции, а также на все свои резолюции о Новом парт-

нерстве в интересах развития Африки2 и все резолюции и решения, касающиеся 

сотрудничества между Организацией Объединенных Наций и Африканским со-

юзом, в частности всеобъемлющего стратегического партнерства между этими 

двумя организациями, 

 подтверждая все другие предыдущие резолюции и итоговые документы, 

принятые консенсусом и касающиеся причин конфликтов и содействия обеспе-

чению прочного мира и устойчивого развития в Африке, включая резолюции 

Совета Безопасности о мире и безопасности в Африке, о женщинах и мире и 

безопасности, о молодежи, мире и безопасности, о детях и вооруженных кон-

фликтах, о роли Совета в предотвращении вооруженных конфликтов, о повыше-

нии эффективности роли Совета в предотвращении конфликтов, особенно в Аф-

рике, и об угрозах международному миру и безопасности, 

 подтверждая также свою резолюцию 70/1 «Преобразование нашего 

мира: Повестка дня в области устойчивого развития на период до 2030 года» от 

25 сентября 2015 года, в которой она утвердила всеобъемлющий, рассчитанный 
__________________ 

 * От имени государств –– членов Организации Объединенных Наций, входящих в Группу 77 

и Китая. 

 1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, пятьдесят шестая сессия, 

Дополнение № 45 (A/56/45). 

 2 A/57/304, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/53/92
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/56/45
https://undocs.org/ru/A/57/304
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на перспективу и предусматривающий учет интересов людей набор универсаль-

ных и ориентированных на преобразования целей и задач в области устойчивого 

развития, свое обязательство прилагать неустанные усилия для полного осу-

ществления Повестки дня к 2030 году, признание ею того, что ликвидация ни-

щеты во всех ее формах и проявлениях, включая крайнюю нищету, является важ-

нейшей глобальной задачей и одним из необходимых условий устойчивого раз-

вития, и свою приверженность сбалансированному и комплексному обеспече-

нию устойчивого развития во всех его трех — экономическом, социальном и 

экологическом — компонентах, а также закреплению результатов, достигнутых 

в реализации целей в области развития, сформулированных в Декларации тыся-

челетия, и завершению всего, что не удалось сделать за время, отведенное для 

их достижения, 

 подтверждая далее свою резолюцию 69/313 «Аддис-Абебская программа 

действий третьей Международной конференции по финансированию развития 

(Аддис-Абебская программа действий)» от 27 июля 2015 года, которая способ-

ствует переводу задач в отношении средств осуществления Повестки дня в об-

ласти устойчивого развития на период до 2030 года в плоскость конкретных 

стратегий и мер и решению задачи финансирования устойчивого развития и со-

здания благоприятных условий для него на всех уровнях,  

 ссылаясь на Итоговый документ Всемирного саммита 2005 года3, в кото-

ром мировые лидеры подтвердили свою приверженность делу удовлетворения 

особых потребностей Африки, и на свою резолюцию 60/265 от 30 июня 

2006 года,  

 признавая, в частности, способность Африканского союза и субрегиональ-

ных организаций заниматься коренными причинами конфликтов в Африке, при-

знавая при этом необходимость поддержки со стороны международного сооб-

щества и Организации Объединенных Наций с учетом соответствующих обязан-

ностей Организации согласно ее Уставу, и подтверждая главную ответствен-

ность национальных правительств и органов власти за миростроительство,  

 ссылаясь на свою резолюцию 66/293 от 17 сентября 2012 года о создании 

механизма контроля за выполнением обязательств по удовлетворению потреб-

ностей Африки в области развития, 

 подтверждая важность увязки международной поддержки с собствен-

ными приоритетными задачами Африки, способствующими осуществлению По-

вестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года и Повестки 

дня Африканского союза на период до 2063 года и включающими, помимо про-

чего, индустриализацию, обеспечение равных возможностей трудоустройства, 

занятости молодежи и доступа к качественному образованию и высококаче-

ственной и устойчивой инфраструктуре, ликвидацию нищеты, создание эколо-

гически жизнеспособных и устойчивых к изменениям климата экономики и об-

щин и сокращение неравенства, 

 акцентируя важность продолжения усилий Африканского союза и субре-

гиональных организаций по предотвращению и урегулированию конфликтов и 

поощрению прав человека, демократии, верховенства права и конституционного 

порядка в Африке при одновременном продолжении работы по формированию 

потенциала в Африке, в том числе необходимого для достижения устойчивого 

развития, особенно в странах, выходящих из состояния конфликта,  

 подтверждая решимость не допускать терпимого отношения к безнаказан-

ности за геноцид, военные преступления и преступления против человечности 

__________________ 

 3 Резолюция 60/1. 

https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/60/265
https://undocs.org/ru/A/RES/66/293
https://undocs.org/ru/A/RES/60/1
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или за нарушения норм международного гуманитарного права и грубые наруше-

ния правовых норм в области прав человека и обеспечивать надлежащее рассле-

дование таких нарушений и соответствующее судебное преследование и наказа-

ние лиц, виновных в их совершении, с помощью национальных механизмов и 

институтов отправления правосудия либо, когда это уместно, региональных или 

международных механизмов отправления правосудия, и с этой целью рекомен-

дуя государствам-членам укреплять национальные судебные системы и инсти-

туты, 

 особо отмечая важность всеобъемлющего подхода к сохранению мира, 

предусматривающего, в частности, предотвращение конфликтов и устранение 

всех их коренных причин, в том числе путем укрепления верховенства права, 

благого управления, демократии, подотчетности, гендерного равенства и уваже-

ния и защиты прав человека и основных свобод, а также посредством устране-

ния экономического и социального неравенства, коррупции, структурного нера-

венства, незаконной торговли оружием и его распространения и незаконной экс-

плуатации природных ресурсов во всех ее аспектах для мира, безопасности и 

развития в Африке, подчеркивая важность устойчивого и инклюзивного соци-

ально-экономического развития для сохранения мира в Африке на основе эко-

номического развития, включая, помимо прочего, развитие транснациональной 

и трансрегиональной инфраструктуры, индустриализацию, искоренение ни-

щеты, создание рабочих мест, модернизацию сельского хозяйства и поощрение 

предпринимательства, и заявляя о необходимости дальнейшего оказания под-

держки африканским странам с учетом их национальных приоритетов и потреб-

ностей, 

 констатируя наличие особых угроз в связи со вспышками инфекционных 

заболеваний, особенно в связи с пандемией коронавирусного заболевания 

(COVID-19), в затронутых конфликтом районах и их воздействие на управление 

чрезвычайными и кризисными ситуациями в области здравоохранения с учетом 

того, что зачастую системы здравоохранения в районах конфликта функциони-

руют с перебоями и плохо оснащены для реагирования на угрозу, создаваемую 

вспышками инфекционных заболеваний, и решительно осуждая нападения с 

применением насилия и угрозы в отношении медицинского персонала и меди-

цинских учреждений, имеющие долгосрочные последствия для гражданского 

населения и систем здравоохранения соответствующих стран, а также для со-

седних регионов и оказывающие негативное воздействие на деятельность в об-

ласти устойчивого развития, 

 вновь заявляя о необходимости обеспечения равного доступа к качествен-

ным, безопасным, эффективным и недорогостоящим диагностическим сред-

ствам, медицинским препаратам, лекарствам и вакцинам против COVID-19 для 

всех, включая наиболее уязвимые категории населения, наряду с поддержкой в 

укреплении систем здравоохранения для обеспечения эффективной отдачи, в 

частности в затронутых конфликтом районах, предлагая экономически разви-

тым и всем другим странам, которые в состоянии делать это, продолжать, нара-

щивать и ускорять предоставление безопасных и эффективных вакцин нуждаю-

щимся африканским странам, особенно по линии Инициативы по ускорению до-

ступа к средствам для борьбы с COVID-19 и механизма по обеспечению гло-

бального доступа к вакцинам против COVID-19 (COVAX), а также других соот-

ветствующих предметов снабжения и помощи сообразно обстоятельствам, и вы-

соко оценивая усилия государств-членов в этой области, особо отмечая при этом 

роль иммунизации от COVID-19 как глобального общественного блага для здо-

ровья, 
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 приветствуя работу Комиссии по миростроительству и ее организатор-

скую роль в мобилизации внимания и обязательств по обеспечению стратегиче-

ского подхода и согласованности международных усилий в области мирострои-

тельства и признавая ценную работу, выполняемую в рамках страновых, регио-

нальных и тематических заседаний, включая страновые структуры Комиссии,  

 подтверждая резолюцию 2558 (2020) Совета Безопасности и резолю-

цию 75/201 Генеральной Ассамблеи от 21 декабря 2020 года об обзоре миро-

строительной архитектуры Организации Объединенных Наций, в которых под-

черкивается важность дальнейшего осуществления резолюций о мирострои-

тельстве и сохранении мира с акцентом на воздействии, оказываемом на мест-

ном уровне, 

 приветствуя второй Асуанский форум по устойчивому миру и развитию 

«Формирование новой реальности в Африке: восстановление по принципу 

“сильнее и лучше, чем было”», который состоялся в виртуальном формате в 

марте 2021 года и в ходе которого была подчеркнута необходимость уделять пер-

воочередное внимание институциональному строительству в странах, затрону-

тых конфликтом, особенно с учетом социально-экономических последствий 

пандемии COVID-19, 

 вновь заявляя о своей непоколебимой приверженности укреплению между-

народного сотрудничества в деле предотвращения терроризма и борьбы с ним 

во всех его формах и проявлениях и подтверждая, что любые акты терроризма 

являются преступными и не имеющими оправдания деяниями независимо от их 

мотивов, когда бы, где бы и кем бы они ни совершались, и признавая также, что 

любые меры, принимаемые государствами-членами для предотвращения терро-

ризма и борьбы с ним, а также для предупреждения насильственного экстре-

мизма во всех случаях, когда он создает питательную среду для терроризма, 

должны полностью соответствовать их обязательствам по международному 

праву, включая Устав Организации Объединенных Наций, прежде всего его це-

лям и принципам, и соответствующим международным конвенциям и протоко-

лам, в том числе относящимся к международно-правовым нормам в области 

прав человека, международному беженскому праву и международному гумани-

тарному праву, 

 высказываясь за то, чтобы система Организации Объединенных Наций, 

Африканский союз и субрегиональные организации активизировали свое взаи-

модействие с гражданским обществом, включая женские и молодежные органи-

зации, академическими кругами и исследовательскими учреждениями по вопро-

сам, касающимся содействия обеспечению мира, безопасности и устойчивого 

развития в Африке, и с признательностью отмечая усилия, прилагаемые в этом 

направлении, в том числе Канцелярией Специального советника по Африке и 

Комиссией по миростроительству, 

 приветствуя мероприятия высокого уровня, посвященные культуре и ис-

тории Африки и организованные Канцелярией Специального советника по Аф-

рике в 2021 году в рамках серии «Африканские диалоги» в тесном партнерстве 

с Комиссией Африканского союза и Организацией Объединенных Наций по во-

просам образования, науки и культуры, 

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря об осуществ-

лении рекомендаций, содержащихся в его докладе о содействии обеспечению 

прочного мира и устойчивого развития в Африке4; 

__________________ 

 4 A/75/917-S/2021/562. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2558(2020)
https://undocs.org/ru/A/RES/75/201
https://undocs.org/ru/A/75/917
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 2. принимает к сведению также рекомендации, впервые представлен-

ные в 2021 году Комиссией по миростроительству по пункту о причинах кон-

фликтов и содействии обеспечению прочного мира и устойчивого развития в 

Африке и содержащиеся в письме Председателя Комиссии на имя Председателя 

Генеральной Ассамблеи, и рекомендует Комиссии и далее придерживаться этой 

практики в целях укрепления сотрудничества и взаимодействия в поддержку 

устранения коренных причин конфликтов в Африке; 

 3. напоминает о принятии Повестки дня Африканского союза на период 

до 2063 года и первого десятилетнего плана ее осуществления (2014–

2023 годы), в котором намечены ключевые африканские флагманские проекты, 

ускоренные программы, приоритетные направления, конкретные целевые пока-

затели, а также африканские стратегии и установочные меры на всех уровнях, и 

настоятельно призывает предпринимать дальнейшие усилия по содействию ре-

ализации этого плана; 

 4. приветствует прогресс, достигнутый африканскими странами, Аф-

риканским союзом и субрегиональными организациями в таких областях, как 

предотвращение конфликтов, миротворчество, поддержание мира, мирострои-

тельство и развитие, призывает национальные правительства, Африканский 

союз, субрегиональные организации, систему Организации Объединенных 

Наций и соответствующих партнеров активизировать свои усилия, оказывать 

поддержку и координировать свой подход в деле решения задач в перечислен-

ных областях, добиваясь дальнейшего продвижения к цели избавления Африки 

от конфликтов, и признает в этой связи важную роль, играемую организациями 

гражданского общества, в том числе женскими; 

 5. вновь заявляет, что мы все вместе вступаем на путь, ведущий к сба-

лансированному и комплексному обеспечению устойчивого развития во всех его 

трех — экономическом, социальном и экологическом — компонентах, в том 

числе на основе международного сотрудничества и партнерства, основанных на 

взаимном доверии и максимальной пользе для всех, в духе глобальной солидар-

ности и во имя общего будущего нынешнего и грядущих поколений, уделяя осо-

бое внимание потребностям африканских стран и достижению целей в области 

устойчивого развития; 

 6. признает, что африканским странам необходимо прилагать настойчи-

вые усилия к созданию условий, благоприятствующих инклюзивному росту в 

поддержку устойчивого развития, и призывает международное сообщество ак-

тивизировать оказываемую поддержку и выполнять свои обязательства по при-

нятию дальнейших мер в областях, критически значимых для социально-эконо-

мического развития Африки; 

 7. настоятельно призывает и далее поддерживать меры по преодоле-

нию вызовов, с которыми Африка сталкивается в части ликвидации нищеты, 

борьбы с голодом, создания достойных рабочих мест и обеспечения устойчивого 

развития, включая в подходящих случаях такие меры, как мобилизация внутрен-

них ресурсов, облегчение долгового бремени, улучшение доступа на рынки, ре-

гиональная интеграция и внутриафриканская торговля, в том числе в Африкан-

ской континентальной зоне свободной торговли, поддержка частного сектора и 

предпринимательства, выполнение обязательств по линии официальной помощи 

в целях развития и активизация притока прямых иностранных инвестиций и пе-

редачи технологий на взаимосогласованных условиях; 
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 8. настоятельно призывает государства-члены взять на себя обязатель-

ство укреплять сотрудничество в сфере общественного здравоохранения с Аф-

рикой, поддерживать Африку в укреплении и совершенствовании систем здра-

воохранения, а именно путем наращивания потенциала; 

 9. учитывает негативные последствия изменения климата, экологиче-

ских изменений и стихийных бедствий для устойчивого развития африканских 

государств-членов, проявляющиеся в том числе в виде засухи, опустынивания, 

утраты биоразнообразия, деградации земель, наводнений и отсутствия продо-

вольственной безопасности, подчеркивает важность устойчивого использования 

природных ресурсов и необходимость разработки надлежащих стратегий 

оценки рисков и управления рисками, заостряет внимание на важности под-

держки усилий по активизации осуществления инициатив, призванных укре-

пить потенциал противодействия в Африке, в частности Комплексной про-

граммы развития сельского хозяйства в Африке и других инициатив, разверну-

тых под руководством Комиссии Африканского союза, таких как «Великая зеле-

ная стена», Инициатива по земельной политике и План действий Африканского 

союза по «зеленому» восстановлению, а также инициатив, развернутых афри-

канскими странами, таких как «Адаптация сельского хозяйства Африки» и «Без-

опасность, стабильность и устойчивость», и приветствует усилия и инициативы 

Африканского союза, направленные на решение проблем изменения климата на 

континенте; 

 10. подтверждает необходимость действенного поощрения и защиты 

прав человека и основных свобод всех мигрантов, особенно женщин и детей, 

независимо от их миграционного статуса, и решения проблем международной 

миграции на основе международного, регионального или двустороннего сотруд-

ничества, характеризующегося признанием функций и обязанностей стран про-

исхождения, транзита и назначения в том, чтобы поощрять и защищать права 

человека всех мигрантов, призывает уважать принцип защиты беженцев в Аф-

рике и выводить беженцев из бедственного положения, в том числе содействуя 

усилиям, направленным на устранение причин перемещения беженцев и обес-

печение добровольного, достойного, безопасного и надежного возвращения и 

реинтеграции этих групп населения, и призывает также уважать принцип невы-

сылки беженцев в Африке; 

 11. напоминает о созыве Межправительственной конференции, состояв-

шейся 10 и 11 декабря 2018 года в Марракеше, Марокко, и о том, что ею был 

принят Глобальный договор о безопасной, упорядоченной и легальной мигра-

ции, известный также как Марракешский договор о миграции5; 

 12. отмечает возможности и трудности, обусловленные демографиче-

ской структурой Африки, подчеркивает, что важно заниматься социально-эконо-

мическим аспектом молодежной безработицы и способствовать более широкому 

участию молодежи в процессах принятия решений, подтверждает важный и по-

зитивный вклад молодежи в усилия по поддержанию и укреплению мира и без-

опасности и роль, которую молодежь играет в предотвращении и урегулирова-

нии конфликтов, в том числе путем продвижения идей мира, а также в качестве 

одного из ключевых факторов обеспечения устойчивости, всеохватности и 

успеха усилий по поддержанию мира и миростроительству, и с озабоченностью 

отмечает трагическую участь детей в конфликтных ситуациях в Африке, в част-

ности незаконную вербовку и использование детей сторонами вооруженных 

конфликтов, сексуальное насилие, а также другие совершаемые в отношении де-

тей нарушения и злоупотребления; 

__________________ 

 5 Резолюция 73/195, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/73/195
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 13. выражает серьезную озабоченность по поводу растущей угрозы, ко-

торую терроризм и насильственный экстремизм во всех случаях, когда он со-

здает питательную среду для терроризма, представляют для мира, безопасности 

и социально-экономического развития Африки, призывает Контртеррористиче-

ское управление и соответствующие структуры Глобального договора по коор-

динации контртеррористической деятельности активизировать, действуя в рам-

ках их существующих мандатов, сотрудничество, помощь и наращивание потен-

циала в интересах африканских государств-членов, Африканского союза и аф-

риканских субрегиональных организаций при обеспечении соблюдения норм 

международного права и рекомендует системе Организации Объединенных 

Наций и государствам-членам поддерживать усилия по созданию Специального 

фонда Африканского союза для предупреждения терроризма и насильственного 

экстремизма в Африке и борьбы с ними;  

 14. призывает Контртеррористическое управление и соответствующие 

структуры Глобального договора по координации контртеррористической дея-

тельности активизировать, действуя в рамках их существующих мандатов, со-

трудничество, помощь и наращивание потенциала в интересах африканских гос-

ударств-членов, Африканского союза и африканских субрегиональных органи-

заций при обеспечении соблюдения норм международного права, по их просьбе, 

в борьбе с терроризмом и насильственным экстремизмом во всех случаях, когда 

он создает питательную среду для терроризма, посредством осуществления со-

ответствующих международных и региональных договоров и протоколов и в 

этой связи особо приветствует африканские инициативы, а именно План дей-

ствий Африканского союза по предотвращению терроризма и борьбе с ним в 

Африке, базирующийся в Алжире Африканский научно-исследовательский 

центр по борьбе с терроризмом и базирующийся в Джибути Центр передового 

опыта в области предупреждения насильственного экстремизма на Африкан-

ском Роге и борьбы с ним Межправительственной организации по развитию, а 

также базирующийся в Каире Контртеррористический центр Сообщества 

сахело-сахарских государств;  

 15. принимает к сведению создание в Африке — в Рабате, Марокко, и в 

Найроби, Кения, — региональных программных отделений Контртеррористиче-

ского управления и приветствует их усилия в этом направлении, принимает к 

сведению далее, что эти отделения созданы в целях предотвращения насиль-

ственного экстремизма, создающего питательную среду для терроризма, и 

борьбы с ним, улучшения подготовки к борьбе с терроризмом и расширения под-

держки в укреплении потенциала, оказываемой государствам-членам этого ре-

гиона по просьбе и с согласия соответствующих государств-членов и в коорди-

нации с ними с целью приблизить реализуемые программы к бенефициарам, 

предлагает Контртеррористическому управлению работать в тесном сотрудни-

честве с соответствующими местными, субрегиональными и региональными ве-

домствами, занимающимися борьбой с терроризмом, а также с соответствую-

щими структурами Глобального договора по координации контртеррористиче-

ской деятельности и предлагает также соответствующим ведомствам, занимаю-

щимся борьбой с терроризмом, координировать свою деятельность с региональ-

ными программными отделениями Контртеррористического управления в целях 

предоставления обновленных и специализированных учебных материалов и 

программ, подчеркивая при этом необходимость соблюдения принципа согласия 

принимающих стран в контексте всех таких мероприятий Организации Объеди-

ненных Наций на местах, согласно соответствующим мандатам и в сотрудниче-

стве с соответствующими принимающими странами; 
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 16. отмечает решение, принятое на четырнадцатой внеочередной сессии 

Ассамблеи глав государств и правительств Африканского союза в контексте По-

вестки дня Африканского союза на период до 2063 года, о продлении срока осу-

ществления Генерального плана Африканского союза по принятию практиче-

ских мер с целью заставить замолчать оружие в Африке на период в 10 лет 

(2021–2030 годы) с проведением периодических обзоров каждые два года и о 

продлении срока проведения Месяца амнистии в Африке в сентябре каждого 

года на период в 10 лет (2021–2030 годы) и призывает государства-члены и си-

стему Организации Объединенных Наций в надлежащих случаях активизиро-

вать свою поддержку и сотрудничество с африканскими странами, Африканским 

союзом и африканскими региональными экономическими сообществами, а 

также соответствующими региональными механизмами в интересах своевре-

менного достижения этой цели; 

 17. особо подчеркивает, что незаконные поставки оружия, особенно 

стрелкового оружия и легких вооружений, мятежным вооруженным группам, 

террористам и преступникам в значительной степени способствуют отсутствию 

безопасности и применению насилия в различных частях Африки и подрывают 

социальную сплоченность, общественную безопасность, социально-экономиче-

ское развитие и нормальное функционирование государственных институтов, 

подчеркивает важность содействия осуществлению соответствующих междуна-

родных документов и укрепления правоохранительных механизмов и в этой 

связи настоятельно призывает государства-члены принять эффективные меры 

для комплексного устранения всех коренных причин конфликтов и удвоить уси-

лия по эффективному пресечению незаконных потоков обычных вооружений в 

Африку и внутри нее, в том числе путем принятия необходимых мер на нацио-

нальном уровне для осуществления Программы действий по предотвращению и 

искоренению незаконной торговли стрелковым оружием и легкими вооружени-

ями во всех ее аспектах и борьбе с ней6; 

 18. подчеркивает критическую значимость регионального подхода к 

предотвращению конфликтов, включая раннее реагирование в целях устранения 

растущих рисков конфликтов и назревающих насильственных конфликтов, осо-

бенно в отношении таких трансграничных вопросов, как транснациональная ор-

ганизованная преступность, незаконный оборот наркотиков, программы разору-

жения, демобилизации, репатриации, расселения и реинтеграции, предотвраще-

ние незаконной эксплуатации и нелегального оборота природных ресурсов и до-

рогостоящих сырьевых товаров и борьба с ними, а также незаконная торговля 

стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах, и акценти-

рует при этом центральную роль национальных правительств, Африканского со-

юза и субрегиональных организаций в работе над этими вопросами;  

 19. отмечает, что в некоторых ситуациях вооруженного конфликта неза-

конная эксплуатация и незаконный оборот природных ресурсов и незаконная 

торговля ими способствовали возникновению, эскалации или продолжению та-

ких конфликтов, и призывает к осуществлению резолюций, принятых по этому 

вопросу в поддержку предотвращения незаконной эксплуатации природных ре-

сурсов; 

 20. приветствует усилия, прилагаемые Африканским союзом и субреги-

ональными организациями для того, чтобы укреплять свой потенциал в опера-

циях по поддержанию мира на континенте, действуя при этом в соответствии с 

главой VIII Устава Организации Объединенных Наций, в тесной координации с 

__________________ 

 6 Доклад Конференции Организации Объединенных Наций по проблеме незаконной торговли 

стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах, Нью-Йорк, 9–20 июля 

2001 года (A/CONF.192/15), гл. IV, п. 24. 

https://undocs.org/ru/A/CONF.192/15
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Организацией Объединенных Наций и через Совет мира и безопасности Афри-

канского союза, в этой связи отмечает «Каирскую дорожную карту по повыше-

нию эффективности операций по поддержанию мира на всех этапах от разра-

ботки мандата до вывода миссии», которая была одобрена Советом мира и без-

опасности Африканского союза в качестве вклада Африки в продвижение уси-

лий по реформированию миротворческой деятельности Организации Объеди-

ненных Наций, связанных с инициативой Генерального секретаря «Действия в 

поддержку миротворчества», и приветствует далее формулировки из ком-

мюнике, а также усилия, прилагаемые в целях создания континентальной си-

стемы раннего предупреждения, повышения уровня готовности Африканских 

резервных сил и упрочения посреднического потенциала и превентивной дипло-

матии, в том числе по линии Коллегии мудрецов; 

 21. признает роль Комиссии по миростроительству в обеспечении того, 

чтобы в рассматриваемых странах соблюдался принцип национальной ответ-

ственности за миростроительный процесс и чтобы стержень международных и 

региональных усилий по миростроительству и сохранению мира в рассматрива-

емых странах составляли приоритеты, определенные на национальном уровне, 

приветствует связующую роль Комиссии как специального межправительствен-

ного консультативного органа, призванного объединять все соответствующие 

структуры в системе Организации Объединенных Наций, а также международ-

ные и финансовые учреждения, представителей национальных правительств, 

представителей гражданского общества и региональные и субрегиональные ор-

ганизации согласно своему мандату, предусматривающему содействие примене-

нию стратегического подхода и обеспечению согласованности международных 

усилий в области миростроительства, призывает Комиссию по миростроитель-

ству и далее укреплять связи с региональными и субрегиональными организа-

циями в Африке, приветствует деятельность Фонда миростроительства как ка-

талитического, актуального и рискоустойчивого механизма для усиления воз-

действия и повышения согласованности деятельности Организации Объединен-

ных Наций по поддержке миростроительства, в том числе в отношении транс-

граничных инициатив, в которых признаются сложная динамика и региональное 

воздействие конфликтов в таких районах, как Сахель, и призывает всю систему 

Организации Объединенных Наций разработать трансграничные инициативы, 

согласующиеся друг с другом (в том числе в плане финансирования со стороны 

международных финансовых учреждений) и направленные на устранение пер-

вопричин региональной напряженности и конфликтов; 

 22. напоминает в этой связи о решении Assembly/AU/Dec.729(XXXII) 

Ассамблеи глав государств и правительств Африканского союза от 11 февраля 

2019 года об активизации и практической реализации политики Африканского 

союза в области постконфликтного восстановления и развития с учетом эволю-

ции международной дискуссии по вопросам миростроительства и сохранения 

мира и фактических потребностей стран, выходящих из состояния конфликта, в 

Африке и призывает систему Организации Объединенных Наций и государства-

члены поддерживать механизмы и процессы упрочения мира, включая Африкан-

скую архитектуру мира и безопасности, Африканскую архитектуру в области 

управления, Рамочную программу Африканского союза по вопросам посткон-

фликтного восстановления и развития и Центр Африканского союза по посткон-

фликтному восстановлению и развитию, с тем чтобы в полной мере содейство-

вать предотвращению конфликтов, осуществлению миротворческих инициатив, 

миростроительству и постконфликтному восстановлению; 

 23. с озабоченностью отмечает, что сексуальное насилие в условиях 

конфликта сохраняется и может усиливаться даже в условиях, когда вооружен-

ные конфликты близятся к завершению, настоятельно призывает добиваться 
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дальнейшего прогресса в следовании политике и ориентирам, касающимся за-

щиты пострадавших от сексуального насилия и оказания им помощи в кон-

фликтных и постконфликтных ситуациях в Африке, включая более системати-

ческий контроль и отчетность, отмечает принятие Генеральной Ассамблеей и 

Советом Безопасности соответствующих резолюций, включая резолюцию 2467 

(2019) Совета от 23 апреля 2019 года, и рекомендует структурам, участвующим 

в инициативе «Действия Организации Объединенных Наций против сексуаль-

ного насилия в условиях конфликта», а также другим соответствующим компо-

нентам системы Организации Объединенных Наций оказывать Специальному 

представителю Генерального секретаря по вопросу о сексуальном насилии в 

условиях конфликта содействие в выполнении ее мандата, в том числе в Африке;  

 24. подтверждает призывы обеспечивать полноценное, эффективное и 

конструктивное участие женщин в предотвращении и урегулировании конфлик-

тов и миростроительстве согласно резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности 

от 31 октября 2000 года и последующим резолюциям Совета Безопасности о 

женщинах и мире и безопасности, напоминает о прилагаемых африканскими 

странами и Африканским союзом усилиях, включая деятельность Специального 

посланника Африканского союза по вопросу о женщинах, мире и безопасности, 

по обеспечению защиты прав женщин и девочек в конфликтных и посткон-

фликтных ситуациях, напоминает также о принятии и вступлении в силу Прото-

кола к Африканской хартии прав человека и народов, касающегося прав женщин 

в Африке, а также всех других соответствующих документов по повышению 

роли женщин в обеспечении мира и предотвращении конфликтов на континенте, 

напоминает далее в этой связи о принятии несколькими африканскими странами 

национальных планов действий по вопросу о женщинах, мире и безопасности, 

а также о различных инициативах Африканского союза и настоятельно призы-

вает обеспечить достаточную международную поддержку для реализации этих 

планов; 

 25. признает важный вклад, который Африканский механизм коллегиаль-

ного обзора с момента своего создания внес в совершенствование системы 

управления и поддержание социально-экономического развития в африканских 

странах, принимает к сведению решение об активизации Африканского меха-

низма коллегиального обзора, принятое Ассамблеей глав государств и прави-

тельств Африканского союза в январе 2017 года и расширяющее мониторин-

гово-оценочный мандат Механизма, и предлагает системе Организации Объеди-

ненных Наций и государствам-членам оказывать Механизму существенную доб-

ровольную поддержку в виде финансовой помощи и наращивания потенциала 

для активизации Механизма и продвижения его деятельности; 

 26. настоятельно призывает все заинтересованные стороны по возмож-

ности обеспечить надлежащее финансирование развития цифровых технологий 

и достаточные средства осуществления, в том числе активизировать усилия по 

наращиванию потенциала африканских развивающихся стран в поддержку бо-

лее широкой мобилизации внутренних ресурсов; 

 27. напоминает о принятии своей резолюции 71/254 от 23 декабря 

2016 года о Программе активизации партнерского сотрудничества между Орга-

низацией Объединенных Наций и Африканским союзом в осуществлении по-

вестки дня в области интеграции и развития в Африке на период 2017–2027 го-

дов и призывает Генерального секретаря предоставлять надлежащую предска-

зуемую поддержку в деле полного, эффективного и действенного осуществле-

ния Программы; 

https://undocs.org/ru/S/RES/2467(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2467(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/A/RES/71/254
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 28. напоминает также о приверженности африканских лидеров по-

вестке дня в области политической, социальной и экономической интеграции 

Африки и идеалу панафриканизма и африканского возрождения, а также их уси-

лиях, направленных на то, чтобы достичь цели избавления Африки от конфлик-

тов, которые подтверждены в торжественной декларации, принятой 26 мая 

2013 года по случаю пятидесятой годовщины создания Организации африкан-

ского единства/Африканского союза, выражает готовность внести свой вклад в 

достижение этой цели и призывает всех, в частности соответствующие струк-

туры Организации Объединенных Наций, способствовать ее достижению; 

 29. призывает систему Организации Объединенных Наций, государства-

члены, двусторонних и многосторонних партнеров, а также новых партнеров 

оперативно выполнить свои обязательства и поддержать полное и скорейшее 

осуществление положений политической декларации о потребностях Африки в 

области развития7, а также реализацию Нового партнерства в интересах разви-

тия Африки и Повестку дня Африканского союза на период до 2063 года; 

 30. приветствует созыв 9 декабря 2020 года в Центральных учрежде-

ниях Организации Объединенных Наций четвертой ежегодной конференции Ор-

ганизации Объединенных Наций и Африканского союза на уровне Генерального 

секретаря и Председателя Комиссии Африканского союза и подтверждает при-

верженность дальнейшему углублению стратегического партнерства между Ор-

ганизацией Объединенных Наций и Африканским союзом в решении вопросов 

мира и безопасности, устойчивого развития и прав человека и реализации По-

вестки дня на период до 2063 года в Африке;  

 31. просит Генерального секретаря продолжать отслеживать вызовы, со-

храняющиеся и возникающие в деле продвижения к прочному миру и устойчи-

вому развитию в Африке, включая коренные причины конфликтов и условия для 

содействия обеспечению устойчивого развития, а также применяемый системой 

Организации Объединенных Наций подход и оказываемую ею поддержку и еже-

годно докладывать по этим вопросам Генеральной Ассамблее. 

 

__________________ 

 7 Резолюция 63/1. 

https://undocs.org/ru/A/RES/63/1

